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جایگاه موضوع‌های درونی فعل مسئله‌ای زبان ویژه است. در زبان فارسی تقدم و تاخر 
موضوع‌های درونی نسبت به هم در ساخت‌های دومتعدی موضوعی قابل توجه و متفاوت 
از ساخت‌های دومفعولی در زبان‌های دیگر است. در دستور زایشی جابه‌جایی مفعول که با 
قلب نحوی متفاوت است و در برخی از زبان‌ها مانند زبان‌های اسکاندیناوی رخ می‌دهد. 
نخستین بار توسط هولمب رگ (۱۹۸۲) مطرح شد و فا کشت مفعول نام دارد. در اين فرایند 
سازه مفعول از محل تولید خود به جایگاهی بالاتر منتقل می‌شود. در زبان فارسی کریمی 
(۲۰۰۵) و انوشه (۱۶۰۰) معتقدند مفعول مستقیم مشخص و همراه با «را) به جایگاهی 
بالاتر از مفعول غیرمستقیم جابه‌جا می‌شود. در اين پژوهش برآنیم تا فراتر از مرزهای 
زبان‌شناسی با تکیه بر شواهد عملی و با کمک دو آزمون روان‌زبان‌شناختی از جمله 
قضاوت دستوری بودن و خوانش خودگام و در چارچوب نظرية پیچیدگی اشتقاقی مرنتز 
(۲۰۰۵) نشان دهیم در ساخت‌های دومتعدی و نیز در ساخت‌های دارای محمول تانویه. 
فراگشت مفعول مستقیم رایی رخ می‌دهد و جملهٌ حاصل بی نشان است اما مفعول مستقیم 
بدون «را» دچار فراگشت نمی‌شود. هرگونه جابه‌جایی مفعول به‌جز فراگشت. به انگیزه‌های 
کلامی صورت می‌گیرد و جملات نشان دار تولید می‌کند. 

کلید واژه‌ها: فراگشت مفعول. مفعول مستقیم زمان واکنش نظریه پیچیدگی اشتقاقی, 


قضاوت دستوری بودن. خوانش خودگام 
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۲۷.۴ مجله زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۱/پیاپی ۲۷ 
۱- مقد مه 


مسئلهٌ جایگاه زیربنایی و جایگاه روساخحتی مفعول مستقیم با نقش معنایی کنش پذیر" و 
مفعول غیرمستقیم با نقش معنایی هدف در زبان‌های مختلف دارای اهمیست است. در زبان 
اتکلیش بر امناسن فرضیه گروه‌فعلی پونته‌ای (لزشوق ۱۹۸۸۰ دز تباختاهای دی مقعولی ؛ 
هدف با فعل بزرگ ادغام می‌شود و کنش پذیر در جایگاه شاخص گروه فعلی بزرگ تولید می 
شود. سپس با حرکت فعل به هسته گروه فعلی کوچک. در ترتیب خطی جمله کنش پذیر در 
کنار فعل ظاهر می‌شود (اجر" ۲۰۰۶). اما با بررسی ساخت‌های دومتعدی" فارسی پی می‌بریم 
که مفعول‌های مستقیم و غیرمستقیم از این الگو پیروی نمی‌کنند(ساخت‌های دومتعدی آن دسته 
از جملات سه ظرفیتی هستند که در جایگاه موضوع درونی آنها یک گروه اسمی و یک گروه 
حرف اضافه‌ای قرار می‌گیرد). 

۱- الف. آرش نامه را برای مادرش فرستاد. 

ب. آرش برای مادرش نامه فرستاد. 

مفعول مستقیم در «الف» مشخص است و بر مصداق معینی در جهان خارج کار لت شین 
کند. دارای نشانه صریح مفعولی «را» است و پیش از مفعول غیر مستقیم واقع شده است اما 
همین مفعول مستقیم در «ب» نامشخص است و به هیچ مصداق معینی در جهان خارج اشاره 
نمی کند و در ترتیب خطی پس از مفعول غیرمستقیم قرار گرفته‌است. در صورتی که بخواهيم 
مفعول مستقیم را یک بار در جایگاه متمم هسته گروه فعلی بزرگ (در صورت نامشسخص 
بودن) و بار دیگر در جایگاه شاخص آن در نظر بگیریم به نقض آشکار اصل یوتا" (بیکر 
۸ ) پرداخته‌ايم که بیان می‌کند: «روابط معنایی یکسان میان محمول‌ها و موضوعات به 
واسطه شکل گیری روابط ساختاری یکسان بین این عناصر در زیرساخت نمود نحوی می‌یابند.» 


براساس این اصل یک گروه اسمی با نقش معنایی تکان نمی‌تواند با محمول حود دو رابطه 
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ساختاری فتفاوت پرقرار کند. این مسئله در مورد گروه حرف اضافه‌ای با نقئن معنایی هندف 
نیز صادق است. اما مفعول‌ها در ساخت‌های دومتعدی و در ترتیب خطی در جایگاه‌های 
دیگری نیز تظاهر می‌یابند: 

۲- الف. آرش برای مادرش نامه را فرستاد. 

ب. آرش نامه برای مادرش فرستاد. 
در این دو جمله مفعول مستفیم نامشخص مقدم بر مفعول غیرمستقيم و همتای مشخص 

آن پس از مفعول غیرمستقيم تظاهر یافته است. بر اساس دستور زایشی جابه‌جایی مفعول(که با 
قلب نحوی متفاوت است) در برخحی زبان‌ها از جمله بیشتر زبان‌های خانواده اسکاندیناوی رخ 
می‌دهد و فراگشت مفعول" نام دارد (مولمبرگ ۱۹۸۰). طبق اين فرایند گروه اسمی مفعول 
طی حرکتی موضعی و آشکار به جایگاهی بالاتر از گروه فعلی( اما درون بند خود) ارتقامی 
یابد و این حرکت. حرکتی موضوع " به شمار می‌آید و با فرایندهایی چون مبتداسازی و 
کانونی‌سازی که حرکت‌هایی غیرموضوع و اختیاری محسوب می‌شوند. متفاوت است. در 
فارسی. کریمی (۲۰۰۵) قائل به حرکت مفعول مستقیم مشخص از جایگاه متمم فعل بزرگ و 
برجا ماندن همتای نامشخص آن در همان جایگاه است. انوشه (۱۶۰۰) هم سو با او اما؛ معتقد 
است مفعول مستقیم (خواه مشسخص یا نامشخص) در صورت همراهی با «را» از جایگاه 
تولیدی خود یعنی متمم فعل بزرگ به جایگاه حالت یعنی شاخحص گروه فعلی کوچک ارتقاء 
می‌یابد. 

برخحی ساخت‌های موسوم به محمول انویه " را نیز می‌توان از لحاظ جابه‌جایی مفعول 
مستقیم بررسی کرد. محمول‌های انویه نقش معنایی اضافه‌ای به یکی از موضوع‌های جمله 
اعطا می‌کنند و اگر به مفعول ارجاع یابند در اشتقاق نحوی همانند ادات به محمول جمله وصل 
می‌شوند (امبیک ۲۰۰۶۰ آسادا »۲۰۱۲ و در فارسی انوشه؛۱۳۹۷). در ساخت‌های زیر: 


۳د ال را حیانه خابهاشن زا خوطقه سا فی, 
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ب. مادرش آنها را درس‌خوان تربیت کرده است. 
اگر عناصر «دوطبقه» و «درس‌خوان» را محمول ثانویه پیامدی" به حساب بیاوریم و در 
ساخت نحوی به‌عنوان ادات به گروه فعلی بزرگ وصل کنیم. مفعول مستقیم رایی در این 
کته شین زاین ای کر از کر فان ابا رز رها 
ماه هه وش خاک رسای 
ب. مادرش درس‌خوان آنها را تربیت کرده است. 
مشاهده می‌کنيم که جایگاه مفعول مستقیم رایی در ترتیب خطی پس از محمول ثانویه قرار 
گرفته است و به نظر می‌رسد که با ساخعتی نشان دار مواجه هستیم. 
در این جستار بر آن هستیم که با طراحی و اجرای دو آزمون روان‌شناختی از جمله 
قضاوت دستوری بودن" و خوانش خودگام " فرایند فراگشت مفعول مستقیم را در زبان فارسی 
با استناد به داده‌های تجربی بررسی کنیم و نشان دهیم که جملاتی همچون «۱. الف» و «۳. الف 
و ب) بی نشان هستند و دچار فراگشت مفعول گشته‌اند اماء در جملاتی جون «۲) و «۶» قلب 
نحوی رخ داده است و ساخت‌های نشان‌دار به شمار می‌آیند و حرکت مفعول در آنها به دلایبل 
کلامی صورت گرفته است. پس از این مقدمه. در بخش دوم پيشينة پژوهش را از دو منظر 
نظری و تجربی بررسی می‌کنیم سپس در بخش سوم به روش‌شناسی پژوهش می‌پردازيم. 
بخش چهارم به تجزیه و تحلیل داده‌ها اختصاص دارد و در آخر نتیجه گیری مقال؛ پیش روی 


ارائه خواهد شد. 
یت بر ون 
در این بخش پژوهش‌های نظری در مورد جایگاه و حرکت مفعول و پژوهش‌های تجربی و 
میدانی در مورد این موضوع ارائه می‌شود. 
۲-۱. مطالعات نظری 
۰۲-۱-۸۱ حایگاه و حرکت مفعول مستقیم 
۰ 19 ۶ : 1 
همان‌طور که مشخصه‌ها ی صوری و بازبینی انترن عناصر صرفی - نحوی عامل اصلی 
شکل گیری فرایند ادغام به شمار می‌آیند و زمينة ساخت سازه‌های گروهی را فراهم می‌آورند» 
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باژییتی مشتخضبه‌های.غیر مقوله ای (شخضی» شماوه حالت) از عوامل اصیلی بر کت‌های تحوضخ 
محسوب می‌شود. تعبیریذیری و قدرت دو ویژگی مشخصه‌ها هستند. مشخصه‌های قوی باید 
آشکارا و در رابطةٌ موضعی بازبینی شوند در غیراین‌صورت موجب فروریزی اشتقاق نحوی 
می‌شوند(چامسکی» ۰۲۰۱۵ در مقابل بازبینی و حذف مشخصه‌های ضعیف می‌تواند تا رسیدن 
به صورت منطقی به تعویق بیفتد. از این رو مشخصه‌های قوی موجب حرکت آشکار قبل از 
تسین اشعانه قطه باز بهیی هش تلری بر اداعت: ارایی و رت ها زان تاش کار 
در حالی که مشخصه‌های ضعیف بر ساخت آوایی عبارت زبانی بی‌تاثیراند. ویژگی قدرت 
مشخصه‌ها پارامتری است و از زبانی به زبان دیگر متفاوت است و باعث به‌وجود آمدن 
تنوعات زبانی می‌شود. به عنوان نمونه در زبان فرانسه ارزش مشخصه‌ای که سبب تظاهر 
تصریف زمان بر روی فعل واژگانی می‌شود. قوی است و فعل‌های اصلی این زبان با حرکت 
به هسته گروه زمان و انضمام به آن پیش از قیدهای گروه فعلی قرار می‌گیرند. در انگلیسی اما؛ 
این مشخصه ضعیف است و نیاز به حرکت به گره بازبینی کننده ندارد. در واقع یکی از 
ابزارهای کمینه گرایی برای تبیین تنوعات روساختی در میان زبان‌ها. تکیه بر تفاوت در ارزش 
قدرت مشخصه‌هاست. در دستور زایشی فرایند حرکت محدود به هسته‌ها نیست و سازه‌های 
نحوی از جمله گروه‌های اسمی و حرف اضافه‌ای نیز می‌توانند و گاهی باید در اشتقاق نحصوی 
جابه‌جا شوند که در جابه‌جایی‌های سازه‌ای نیز لزوماً رد پای یک مشخص قوی در میان است. 
به طور مثال حرکت سازهٌ فاعل از درون گروه فعلی کوچک به شاخص گروه زمان در زبان 
انگلیسی و حتی در زبان فارسی (درزی ۱۳۸۸ انوشه ۱۳۸۷ و دیگران ) به منظور بازبینی 
مشخصهٌ حالت فاعلی يا اصل فرافکن گسترده" از این جمله است. در اين میان حرکت هسته 
به صورت ارتقاء و انضمام هسته به هستهٌ گروه هدف و جابه‌جایی سازه‌ها به جایگاه‌های 
شاخحص, متمم و ادات صورت می گیرد. هسته‌ها و گروه‌ها در نحور پیش از بازنمون) حرکت 
فروسی تفا رن ونحانتهای‌ها تا فراشی مه توا خی عم و که سر کف کت بانتد 
بر رونوشتی که از خود به‌جا می گذارد: سازه‌فرمانی " کند ( هورنشتین » ۲۰۰۹ : ۱۷). 
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۲۷-۸ مجله زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارةٌ ۱/پیاپی ۲۷ 


جابه‌جایی مفعول نخستین بار توسط هولمبرگ (۱۹۸۹) مطرح شد و بعد دیگر 
زبان‌شناسان به آن پرداختند. جابه‌جایی مفعول که در برحی از زبان‌ها و از جمله بیشتر 
زبان‌های خانواده اسکاندیناوی اتفاق می‌افتد. فراگشت مفعول نام دارد. بر اساس این فرایند 
گروه اسمی مفعول طی حرکتی موضعی و آشکار به جایگاهی بالاتر از گروه فعلی ارتقاء 
می‌پابد اما این جابه‌جایی درون همان‌بند رخ می‌دهد و با فرایند قلب نحوی تفاوت دارد 
رتور که۹ ۱۹ شین ۱۵۱۲ و یکشر +یفی را باکت مقستوال ال 
جابه‌جایی فاعل به شاخص گروه زمان در زبان فارسی (درزی. ۱۳۸۸ و انوشه. ۱۳۸۷) حرکت 
موضوع به شمار می‌آید اما در قلب نحوی حرکتی که رخ می‌دهد غیرموضوع و اختیاری است 
و خوانشی نشان‌دار تولید می‌کند. داده‌های زیر را از ویکنر (۳:۳۹۳/۲۰۰۳) در نظر بگیرید: 
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[ با با ۲۷۵ 210761 )فتاه رتمصتتاوهها مقها تباع۳ 
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در این نمونه‌ها؛ فعل ایستا از درون گروه فعلی خارج شده و در جایگاه سازه دوم جمله 
قرار گرفته است و در هر دی مفعول مستقیم نیز از درون گروه فعلی بیرون رفته و از گروه 
قیدی عبور کرده است. بررسی‌های بیشتر در مورد تفاوت دو فرایند قلب نحوی و فراگشست 
مفعول نشان می‌دهند که فراگشت مفعول در واقع تابع تعمیم هولمبرگ است 
(هولمبرگ.۱۹۸۱: ۱3۵) . بر اساس این تعميی گروه اسمی مفعول فقط در صورتی می‌تواند 
دچار فراگشت شود که فعل از درون گروه فعلی خارج شود. بنابراین در جملات زير می‌بینیم 
که در زبان ایسلندی در ساختی که فعل کمکی وجود دارد. فعل اصلی ناخود ایستا از گروه 
فعلی خارج نمی‌شود و در چنین حالتی جابه‌جایی مفعول باعث بدساختی جمله می‌شود 
(هورنشتین و همکاران» ۲۰۰۵ : ۱۵۶ ): 
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سال چهاردهم تییین حرکت مفعول مستقیم بر پاية شواهد روان‌زبان‌شناختی 3 


در جمله « ۰9 چون زمينة لازم (جابه‌جایی فعل) فراهم نبوده خروج مفعول از گروه 
فعلی جمله‌ای نادستوری تولید کرده است. بیشتر پژوهشگران مشخصء حالت را انگیزة 
فراگشت مفعول معرفی کرده‌اند (ثراینسون»۲۰۰۱ و ویک ۲۰۰3 از میان دیگران). 

کریمی (۲۰۰۵) جایگاه مفعول مستقیم را در زبان فارسی بررسی کرده است. براساس 
تحلیل او مفعول مستقیم (مشخص يا نامشخص) در جایگاه متمم گروه فعلی بزرگ ادغام 
می‌شود سپس مفعول مستقیم مشخص در اشتقاق نحوی حرکت می‌کند و به جایگاهی مقدم 
بر مفعول غیرمستقيم جابه‌جا می‌شود اماء مفعول مستقیم نامشخص در جامی‌ماند و در کنار 
فعل ظاهر می‌شود. کریمی فرایند حرکت مفعول مشخص را براساس نظریة بازبینی مشخصه‌ها 
و تمایز میان مشخصه‌های قوی و ضعیف این چنین توضیح می‌دهد که مشخصه حالت مفعول 
مستقیم مشخص قوی است و بنابراین در روند بازبینی و حذف به شاخص هستة بازبینی کننده 
یعنی شاخص گروه فعلی کوچک حرکت می‌کند تا بین گره‌های بازبینی کننده و بازبینی‌شونده 
رابطة موضعی برقرار شود. از طرف دیگر مشخصة حالت مفعول نامشخص ضعیف است و از 
این رو فرایند بازبینی و حذف آن به حرکت آشکار این عنصر در نحو منجر نمی‌شود. بدین 
ترتیب الگوی زیرساختی لایه‌های گروه فعلی برای جملات دومتعدی در زبان فارسی به 
صورت زیر است: 

(۷۳۲ طناو[ ۷ [ ۷۳ 10 [ ۲۷ ۷+۷]۲])۷(۱2۵+۹0۵6۵۵1]16]] .8 

انوشه (۱۶۰۰) در مورد جایگاه مفعول مستقیم و هم‌سو با نظر کریمی شواهدی زبانی 
ارائه می‌کند. طبق نظر او برخعی مثل‌ها و اصطلاحات فارسی نشان می‌دهند که مفعصول مستقیم 
نسبت به مفعول غیرمستقیم پیوند نزدیک‌تری با فعل دارد و در روند بازبینی مشخصه‌ها نیز 
ابتدا مشخصه زیر مقوله‌ای [۷] بر روی فعل بازبینی می‌شود تا کنش‌پذیر مقدم بر هدف با 
فعل ادغام شود. برای نمونه: 

4- الف. توی دعوا حلوا تقسیم نمی‌کنند. 
وروی له 
او اظهار می کند که مفعنول غيرمستقيم با نقش معثایی هندف سهمی در انتقال مفهنوم 

شهار ها شیر شم تن خی و افقای عرش تطاهر تااعد ات وی کف بر ز 
فعل پیوند نزدیک‌تری با یکدیگر دارند. منطقی‌تر است که گروه اسمی متناظر در جایگاه متمم 
هستهٌ گروه فعلی و در واقع در مجاورت فعل ادغام شود. شاهد دیگری که او در تایید حرکت 


۶ 


۳۷۰ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۱/ییایی ۳۷ 


مفعول مستقیم مشخص مطرح می‌کند توزیع ضمیر دو سویهٌ «همدیگریکدیگر» است. طبق 
اصل «الف» مرجع گزینی. ضمایر دوسویه باید از سوی مرجع مناسبی که در جایگاه موضوع 
قرار دارده سازه‌فرمانی شود (هگمن ۱۹۹۶). علاوه بر اين» در فرایندهایی مثل قلب نحوی» 
این رابطة ساختاری باید پیش از حرکت ضمیر دوسویه برقرار شود و روابط روساختی در این 
روند دخیل نیستند (کریمی» ۲۰۰۵). در جملهة بی‌نشان زیر: 

۰- صاحب خانه مهمانان را به همدیگر معرفی کرد. 

با این فرض که مفعول مستقیم در نقش متمم فعل تولید می‌شود تظاهر مفعول مستقیم 
پیش از گروه حرف اضافه‌ای «به همدیگر» نمی‌تواند نتيجة فرایندی مانند مبتدا یا کانونی‌سازی 
باشد چرا که رابطةٌ سازه‌فرمانی باید پیش از قلب نحوی برقرار باشد. از آن‌جا که مفعول 
مستقیم به عنوان مرجع و در نقش متمم نمی‌تواند بر ضمیر دوسویه که در جایگاه شاحص 
حضور دارد. سازه‌فرمانی کند حرکت آن به جایگاهی بالاتر از ضمیر به انگیزة بازبینی مشخصة 
کیت اتکی وفر ال مرت رت رقم ارس( این استظز ون 
انوشه (همان) مفعول مستقیم در جمله خواه مشخص پا نامشخص در صورتی‌که دارای نشانة 
صریح مفعولی «را» باشد به منظور بازبینی مشخصه حالت آشکار مفعولی جابه‌جا می‌شود و در 
جایگاه شاخص ثانویه فعل کوچک قرار می‌گیرد: 

۱- الف. آدم عاقل هیچ‌وقت به دست بچه کبریت نمی‌دهد. 

ب. آدم عاقل هیچ‌وقت کبریت را به دست بچه نمی‌دهد. 
۲- الف. بیشتر پزشکان معتقدند (که) همراه با غذا نباید آب نوشید. 
ب. بیشتر پزشکان معتقدند (که) آب را همراه با غذا نباید نوشید. 

در جملات بالا مفعول مستقیم ( با يا بدون را ) خوانش نامشخص دارد و به مصداق معینی 
در جهان خارج ارجاع نمی‌یابد اماء تنها در صورت همراهی با «را» جابه‌جا می‌شود ( 
انوشه۰۰ع۱). او بازنمایی زير را برای جملهٌ «الف» چنین نشان می‌دهد: 


۳- الف. در همه مدارس بچه را با اجازه والدین به اردو می‌برند. 
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۵ ۳ 
در همه مدارس ۷۳۲ 
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/ بچه را ( (می‌برند) 


با این فرض که در زبان فارسی هستهٌ گروه فعلی برای بازبینی مشخصه قوی و 
تعبیرناپذیر [ ۷] که بر روی هستة گروه فعلی کوچک قرار دارد. به هستة اين گروه ارتقاء و 
انضمام می‌یابد (درزی و انوشه»۱۳۸۹) و با توجه به تعمیم هولمبرگ به نظر می‌رسد که 
فراگشت مفعول در زبان فارسی نیز رخ می‌دهد(انوشه ۱1۰۰). 

در رابطه با توضیح نحوی ساخت‌های دومتعدی تحلیل‌های دیگری نیز وجود دارد از 
جمله دبیرمقدم (۱۳۸۶) در بحث انواع فعل‌های مرکب در فارسی معتقد است در جملاتی 
جون: 

۶- مادر به بچه‌ها غذا داد. 

گروه اسمی نامشخص «غذ از نوع عبارت‌های ارجاعی نیست و آن را نمی‌توان مفعول 
مستقیم فعل «دادن» به حساب آورد بلکه, در این جملات. فعل «دادن» در جایگاه همکرد فعل 
مرکب قرار دارد و به همراه جزء غیرفعلی پیش از خود تشکیل نوعی فعل مرکب می‌دهد(غذا 
دادن) که وی آن‌ها را فعل مرکب انضمامی می‌نامد (دبیرمقدم»۱۳۸۶). 


۶ 


۳۲ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۱پیایی ۳۷ 


دستورنویسان سنتی همچون قریب و همکاران (۱۳۷۳) و نیز انوری وگیوی (۱۳۷۶) بسته 
به همراهی یا عدم همراهی مفعول مستقیم با «را؛ دو آرایش متفاوت برای ترتیب مفعول در 
جمله درنظر می‌گیرند. بدین ترتیب که وقتی مفعول صریح با «را» همراه است. بهتر است قبل 
از مفعول با واسطه و در غیر این صورت پس از آن قرار گیرد. البته انوری و گیوی 
(۱۳۷۶)علاوه بر وجود «را» همراهی با «ی» نکره را نیز در نظر می گیرند بدین ترتیب» سه 
حالت برمی‌شمارند: 
۵6- الف. یوسف کتاب را به کتاب‌خانه داد. 
ب. یوسف کتابی از کتابخانه گرفت. یوسف از کتابخانه کتابی گرفت. 
ج. یوسف از کتابخانه کتاب گرفت. 
۲-۱-۲. محمول‌های ثانویه 
نخستین بار هالیدی" (۱۹7۷) به شرح در مورد محمول‌های ثانویه و انواع آن پرداخته است. 
او این محمول‌ها را از نظر معنایی به دو دسته تقسیم می‌کند» محمول‌های همامدی و 
محمول‌های پیامدی. 
محمول‌های انویه نقش معنایی اضافه‌ای را به یکی از موضوع‌های مجله اعطا می‌کند. این 
محمول‌ها بند ناخودایستایی هستند که ویژگی یا صفتی را به یکی از موضوع‌های جمله 
(مفعول یا فاعل) نسبت می‌دهند. 


۰ 02110 عطا ماج صطمل -16 
0۰ ۵۷9۹۵ عط) 0ع)صل2م حرطم -17 


در جملهٌ «۱۷» که دارای محمول‌های همامدی است. در زمان اتفاق افتادن محمول اصلی. 
ویژگی « نپخته بودن » وجود داشته است و همزمان به موضوع درونی نسبت داده می‌شود اما؛ 
در محمول‌های پیامدی همچون جملهة «۱۷» ری اضافی «قرمز شدن دیوار» که به موضوع 
درونی نسبت داده می‌شود. نتیجة رخ دادن محمول اصلی است. براساس راتستاین (۲۰۰2) 
محمول‌های ثانوية همامدی می‌توانند مفعول "محور با فاعل محور باشند اما محمول‌های 
پیامدی فقط مفعول‌محوراند. از لحاظ نحوی محمول‌های تانویه خرده جمله‌هایی هستند که اگر 
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60610 1۱6010101۷6 -2 
جموطام۴ -3 


4- 0060۳0 
5- ٩۱۵[601-0 
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به مفعول ارجاع یابند. به شکل ادات گونه به گروه فعلی بزرگ و اگر فاعل‌محور باشند به گروه 
فعلی کوچک وصل می‌شوند (امبیک: ۲۰۰۶ و آسادا؛ ۲۰۱۲). در باب تفاوت معنایی 
محمول‌های ثانویه و قیدهای جمله زبان‌شناسانی چون جکنداف (۱۹۷۲)» ناپولی (۱۹۷۵) و 
دیگران کوشیده‌اند تابه پیروی از هالیدی یادآوری کنند که محمول‌های انویه 
شرکت کننده محوراند در حالیکه. قیدهای فعل یا فروقیدها غالبا رویدادمحور هستند. در دستور 
زبان فارسی به این ساخت‌ها پرداعته نشده است و برخی زبان‌شناسان مثل فولی" و همکاران 
(۲۰۰۵) معتقدند که زبان‌فارسی فاقد چنین ساختاری است. اما انوشه (۱۳۹۷) با ارائه شواهد و 
داده‌ها به تفصیل نشان می‌دهد که برخلاف برخی تحلیل‌ها؛ هر دو نوع محمول همامدی و 
پیامدی در این زبان وجود دارند. همچنین بر پایهٌ شواهد زبانی یادآور می‌شود که محمول‌های 
همامدی و پیامدی می‌توانند خوانش مفعول‌محور داشته باشند. اما خوانش فاعل‌محور محدود 
به محمول‌های ثانویة همامدی است. 

۸- معمولا بیمارستان‌ها غذا را آب‌پز به بیماران می‌دهند. 

۹- مادران تحصیل کرده بچه‌هایشان را درس‌خوان تربیت می‌کنند. 

۰ ند صستخانه تخخو روم بخه‌ها رنه مارضه تفرگ 

براساس نظر او در جملات بالاء آب‌پز: محمول همامدی مفعول‌محور. «درس‌خوان» 
محمول پیامدی مفعول‌محور و «صبحانه نخورده» محمول همامدی با خوانش فاعل‌محور 
هستند. طبق استدلال انوشه محمول‌های مفعول‌محور خرده جمله‌های ادات گونه هستند که به 
فرافکن ۳6۵0۳ متصل می‌شوند و محمول‌های فاعل‌محور خرده جمله‌های ادات گونه هستند که 
به فرافکن ۷۳ متصل می‌شوند. در این ساختارهاء موضوعی که میان محمول ثانویه و محمول 
اولبه یی رک اس ان طریی بح کت ری مر صاخه قومی ( وه )یه شاه امیل ( 
جملهٌ اصلی ) جابه‌جا می‌شود و یک ضمیر مستتر 17150 ) در محل تولید خود به جای 


قین کادا رف 
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۳۴ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۱/بیایی ۳۷ 


در چارچوب نظر انوشه (همان ) به نظر می‌رسد محمول‌های انوبه نیز ابزار نصوی 
دیگری برای تبیین حرکت مفعول مستقیم رایی باشد که در اين پژوهش از این ساخت‌ها هم به 
عنوان شواهد زبانی بهره جسته‌ايم. 
۲-۲. مطالعات تجربی 


بر پایة دیدگاه‌های نظری و نیز شواهد تجربی پیچیدگی ساخت نحوی هر جمله بر بار 
پردازشی ذهن و در نتیجه مدت زمان تجزیة آن ساخت تاثیر مستقیم می‌گذارد. در ساحت 
روان‌شناسی زبان. شواهد تجربی با بررسی پردازش يا مدت زمان تجزیة ساخت‌های نحوی. 
پتعشت کین آن‌هتتا وا سسصصن مت کار ۸ فد میور ۱۳۸۱۸ )رون ها سسانفی 
رون زان انس را سای یه اظلاغات یردان و هر که شاعت‌های تیه کاررم روت 
این آزمون‌ها شواهدی روشن و ملموس در جهت رفع ابهام از نظریات و دیدگاه‌های مورد 
اختلاف نحوی به دست می‌دهند. مبنای پژوهش حاضر از منظر روان‌شناختی بر دیدگاه مرنعز" 
(۲۰۰۵) استوار است. براساس نظرية پیچیدگی اشتقاقی * مرنتزه ساخت‌های نحوی پیچیده در 
مقایسه با ساخت‌هایی که از پیچیدگی کمتری برخوردارند به مدت زمان بیشتری برای پردازش 
نیاز دارند بنابراین. ساختارهایی که در فرایند اشتقاق دچار تغییرات بیشتری می‌شوند تا به آن 
ساختی تبدیل شوند که گویش‌ور می‌خواند يا می‌شنود ساختارهای پیچیده محسوب می‌شوند. 
براین اساس» از جمله مواردی که پیچیدگی نحوی جمله را در پی خواهد داشت. فرایند قلب 
نحوی است که در مقایسه با جملات بی‌نشانی که هیچ جابه‌جایی از نوع تأکید و مبتداسازی 
در آن‌ها رخ نداده است. جمله را پیچیده‌تر می‌کند. همچنین جملات مجهول نسبت به جملات 
معلوم ساخت‌های پیچیده‌تری محسوب می‌شوند. طبق عقیدهُ مرنتز نظری؛ة پیچیدگی اشتفاقی 
نوعی روش‌شناسی معیار در علوم شناحتی و علوم عصب شناسی شناختی به شمار می‌آید که 
بر پایة آن در شرایط یکسان هرچه محاسبات زبانی طولانی‌تر و پیچیده‌تری برای تولید یک 
جمله اعمال شده باشد آن جمله پیچیده‌تر خواهد بود و گویش‌ور زمان بیشتری برای خواندن 


و درک آن صرف خواهد کرد. همچنین بازنمایی‌های نحوی پیچیده‌تر در قسمت‌هایی از مفز 
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سال چهاردهم تییین حرکت مفعول مستقیم بر پاية شواهد روان‌زبان‌شناختی ۳۵ 


گویش‌ور که مسئول تولید و دسترسی به بازنمایی جمله و اعمال عملیات زبانی است. منجر به 
فعالیت‌های بیولوژیکی بیشتری خواهد شد. در باب موضوع حرکت‌های نحوی پژوهشی 
تجربی توسط درزی و عباسی (۱۳۹۱) انجام شده است. آن‌ها از طریق آزمون قضاوت 
دستوری بودن و براساس نظريةٌ پیچیدگی اشتقاقی. شواهدی را در تأیید دیدگاه پژوهشگرانی 
ارائه می دهد که جایگاه روساختی فاعل را شاخص گروه زمان و نه شاخص گروه فعلی 
کوچک می‌دانند. براساس پژوهش آن‌ها زمان واکنش آزمودنی‌ها به جملاتی که فاعل از درون 
گروه فعلی خارج و به شاحص گروه زمان جابه‌جا شده است کمتر از جملاتی است که فاعل 
در جایگاه تولیدی خود ( درون گروه فعلی کوچک ) قرار دارد و بدین ترتیب براساس این 
شواهد اثبات می‌کنند که فاعل به منظور بازبینی مشخصهٌ حالت فاعلی یا اصل فرافکن گسترده 
پس از ادغام در جایگاه بنیادی خود در شاخص گروه فعلی کوچک به جایگاه شاخص گروه 
تصریف يا زمان حرکت می‌کند و نشان می‌دهند که این جابه‌جایی به دلایلی غیر از گرفتن 
نقش‌های کلامی رخ می‌دهد و چون از نوع موضوع است در پردازش جمله تاثیری ندارد. 
نتیجة پژوهش آن‌ها فرضیهٌ کریمی (۲۰۰۵) در مورد قدرت مشخصهٌ حالت فاعلی و جایگاه 
روساختی فاعل را در جملات بی‌نشان فارسی تضعیف می‌کند. پژوهش تجربی دیگر مربوط به 
کار انوشه و نصیب (۱۳۹۸) است. آن‌ها مسئلةٌ مجهول صفتی در زبان فارسی را بر پایه آزمون 
خوانش خودگام بررسی کرده‌اند. در اين مطالعه. ساخت « اسم مفعول + شدن » با ساخت « 
اسم مفعول + بودن(ربطی) » ازنظر مدت زمان درک و خوانش مقایسه شد. براساس 
دیدگاه‌های پردازش جمله و کمینه گرایی. اگر "اسم مفعول + شدن " مجهول فعلی باشد باید 
به دلیل پیچیدگی ساختاری و داشتن فرافکن اضافهٌ مجهول مدت زمان پردازش ذهنی این 
ساخت توسط آزمودنی‌ها به طور معناداری از مدت زمان درک و پردازش محمول مرکب 
نامفعولی بیشتر باشد. طبق یافته‌های پژوهش آن‌ها زمان پردازش دو ساخت یاد شده کم‌وبیش 
همسان است و بدین ترتیب ثابت می‌شود که توالی "اسم مفعول + شدن" در فارسی نوعی 
مجهول صفتی يا همان محمول مرکب نامفعولی است و فعل دستوری "شدن" در زبان فارسی 
همواره در جایگاه فعل سبک می‌نشیند ( انوشه و نصیب.۱۳۹۸ ). 


۳۶ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۱/پیایی ۳۷ 


فقیری ‏ و سامولیان" (۲۰۱۶) در مورد جایگاه مفعول مستقیم در فارسی بررسی داده‌بنیادی 
انجام داده‌اند. آن‌ها با بهره گیری از داده‌های پیکرة بی‌جن‌خان بر این عقیده‌اند که توالی مفعصول 
مستقیم و مفعول غیرمستقیم در زبان فارسی نمی‌تواند منشأً نحوی داشته باشد بلکه معیار 
مناسب برای تعیین جایگاه بی‌نشان مفعول مستقیم ورای مشخص بودن یا نبودن . در قاللب 
پیوستاری که یک سر آن مفعول مستقیم با «را » و سر دیگر آن مفعول مستقیم عریان ( 
نامشخص ) قرار دارد. میزان معین بودن آن است. آن‌ها از طریق تحلیل آماری داده‌های خحود 
نشان می‌دهند که طول سازه‌ها هم در تعیین توالی دو مفعول دخیل است و زبان فارسی از ایین 
منظر به زبان ژاپنی شباهت دارد. 
۳ زو تن سا سین 

در این جستار به منظور سنجش زمان واکنش آزمودنی‌ها در برخورد با جملات و سازه‌های 
مورد آزمایش از دو آزمون روان‌شناختی برون‌خط " و برخط " استفاده می‌کنیم: آزمون قضاوت 
دستوری بودن و آزمون خوانش خودگام. در پژوهش حاضر که از نوع پژوهش‌های تجربی 
است. متغیرهای وابسته و مستقل پژوهش به ترتیب زمان واکنش آزمودنی‌ها و جملات و 
سازه‌ها هستند. بنابراین در پی بررسی تاثیر جایگاه روساختی سازهٌ مفعول بر زمان واکنش 
آزمودنی‌ها هستیم. 

۳-۱. آزمون قضاوت دستوری بودن 

در این آزمون آزمودنی‌ها پس از شنیدن یا خواندن محرک‌های زبانی ( جملات ) قضاوت 
خود را در مورد دستوری یا نادستوری بودن آن‌ها نشان می‌دهند. آزمونگر دقت و نیز زمان 
واکنش آزمودنی‌ها را در هنگام برخورد با محرک‌ها اندازه‌گیری می‌کند. 

روش آزمون 

آزمودنی‌ها: برای انجام اين آزمون دانش‌آموزان یکی از دبیرستان‌های منطقه یک تهران با 


متوسط سنی ۱۷ سال انتخاب شدند. به منظور کاهش عامل مداخله گر آزمودنی‌ها ازبین افرادی 
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سال چهاردهم تییین حرکت مفعول مستقیم بر پاية شواهد روان‌زبان‌شناختی س 


انتخاب شدند که زبان مادری‌شان فارسی بود.روش نمونه‌گیری در این تحقیق به صورت 
تصادفی ساده است و روش تعیین حجم نمونه براساس متوسط تعداد آزمودنی‌ها در 
پژوهش‌های مشابه درحوزه روان‌شناسی‌زبان( همچون درزی و عباسی. ۱۳۹۱ و انوشه و 
نصیب. ۱۳۹۸ و بسیاری دیگر) صورت گرفته‌است. نهایتا 46 آزمودنی دختربا سطح سواد 
تقریبا یکسان در آزمسون شرکت کردند. جنسیت در این پژوهش به‌عنوان متفر 
درنظر گرفته‌ نشده‌است. 

روند آزمون: ابتدا شیوة انجام آزمون برای آزمودنی‌ها شرح داذقر شلد و.از آن‌ها و اسعهشتل 
تا به محض دیدن و خواندن جملات بلافاصله با فشردن کلید « درست » پا« نادرست » که 
روی صفحه کلید رایانه مشخص شده بود. قضاوت خود را مبنی بر دستوری یا نادستوری 
بودن جمله ثبت کنند. برای آشنایی آن‌ها قبل از انجام آزمون اصلی یک آزمون تمرینی طراحی 
و انجام شد. نرم‌افزار اندازه‌گیری زمان نسخة ۲۰۱۸ ۷۸11۸8 بود. این نرم‌افزار زمان 
واکنش آزمودنی‌ها ( یعنی زمانی که هر آزمودنی صرف می‌کرد تا جمله را بخواند و کلید را 
فشار بدهد ) را با دقت هزارم ثانیه ثبت و ذخیره می‌کرد. پس از اتمام آزمون داده‌های ثبت 
شده از نرم‌افزار استخراج و با کمک نرم‌افزار ٩۳55‏ محاسبات آماری روی آن‌ها انجام شد. 
یک محدودیت زمانی ۶ ثانیه‌ای برای قضاوت هر یک از محرک‌های زبانی در نظر گرفته شده 
بود. اعمال محدودیت زمانی برای انجام آزمون به این دلیل است که آزمودنی وقت زیاد و 
کافی برای تجزیه و تحلیل بیشتر و استفادة آگاهانه از اطلاعات و قواعد دستوری یا ادبی حود 
قتا تتضهی شیاهتسی حملات: وس فتاه هلف موق رادنداشه ساقد رقف ۱۲۹۹۲۰): 

مواد آزمون: در این آزمون از ۱۰۰ جملةً هدف و مق وشن 
کوشش شد که طول جملات از نظر تعداد واژگان و نویسه‌ها تا حد امکان به هم نزدیک 
باشند. از بین جملات غیر هدف ۷۰ جمله غیردستوری و ۳۰ جملة دستوری و جملات همدف 
همگی دستوری بودند. بسامد فعل‌ها و مفعول‌ها مورد بررسی قرار گرفتند تااز افعال و 
سازه‌هایی که دارای بسامد کم در گفتار و نوشتار زبان هستند. استفاده نشود. با توجه به هدف 


آزمون ء حالت از جملات دومتعدی که دارای توالی مفعول مستقیم و غیرمستقيم بودند و نیز 
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۳/۸ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۱/ییایی ۳۷ 


۲ حالت از جملات دارای محمول ثانوية پیامدی را در ۶ گروه دسته‌بندی کردیم تا آزمودنی 
تنها یک توالی از این نوع جملات را مشاهده و پردازش کند (طرح مربع لاتین ). 
به عنوان نمونه : 
۱- الف. آرش برای مادرش نامه فرستاد. 
ب. آرش نامه برای مادرش فرستاد . 
ج. آرش نامه را برای مادرش فرستاد. 
د. آرش برای مادرش نامه را فرستاد. 
۲- الف. آشپز غذا را شور درست می‌کند. 
نر امش شون غلا وا دوس می که 
هر آزمودنی از بین جملات (۲۱ و «۲۲» فقط یک حالت را مشاهده و قضاوت می‌کرد و 
حالت‌های دیگر را می‌توانست از دیگر جملات ببیند و قضاوت کند. این طرح به این منظور 
تعبیه شده بود که آزمودنی حداقل امکان برای پی بردن به هدف آزمون را پیدا کند. همچنین 
در آزمون برای نیمی از جملات هدف. سوال درک مطلب در نظر گرفته شده بود تا مشخص 
شود آزمودنی حتماً جملةٌ هدف را خوانده باشد. در تحلیل‌های آماری داده‌های مربوط به آن 
دسته از آزمودنی‌ها که به ۷۰ درصد از سوالات درک مطلب پاسخ نادرست داده بودند» کنار 


گذاشته شدند. 


۳-۲. آزمون خوانش خودگام 
در این آزمون امکان اندازه‌گیری زمان صرف شده در پردازش تک تک سازه‌های جمله 
وجود دارده این روش توسط آرونسون" و اسکاربرو (۱۹۷۹) و میشل " و گرین" (۱۹۷۸) ابداع 
شد. در واقع در اين آزمون محرک‌های زبانی به جای جملات (در آزمون قبلی) سازه‌ها هستند. 
بنابراین زمان واکنش آزمودنی‌ها به سازُ مفعول مستقیم رایی هنگامی که در جمله در جایگ‌اه 
پیش و پس از مفعول غيرمستقيم و نیز هنگامی که در جایگاه پیش و پس از محمول پیامدی 
تظاهر می‌یابد. بررسی و مقایسه می‌شود. همچنین زمان واکنش آزمودنی‌ها در برخورد با 
لدع معفنانو صللضا -1 
-2 
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سال چهاردهم تییین حرکت مفعول مستقیم بر پاية شواهد روان‌زبان‌شناختی ۳ 


مفعول مستقیم بدون را در جایگاه پیش و پس از مفعول غیرمستقیم در جملات دومتعدی 
بررسی و مقایسه می‌شود. 

روش آزمون 

آزمودنی‌ها: در این آزمون نیز همانند آزمون قبل نمونه‌گیری به‌صورت تصادفی ساده و 
روش تعیین حجم نمونه براساس حجم نمونه تحقیقات مشابه درحوزه مطالعات نحو و 
روان‌شناسی انجام شده است. در اين راستا ۶7 آزمودنی (متفاوت از آزمودنی‌های آزمون قبلی) 
از هنرجویان یکی از هنرستان‌های تهران با متوسط سنی ۱ سال و نیم که همگی زبان 
مادری‌شان فارسی بود. انتخاب شدند و به صورت تک نفره در آزمون شرکت کردند. 

روند آزمون: ابتدا شیوة انجام آزمون برای آزمودنی‌ها شرح داده شد. در این آزمون هر 
جمله به صورت گروه گروه و با فشردن کلیدی که در صفحه کلید رایانه مشخص شده بود 
توسط آزمودنی» روی صفحه نمایشگر پدیدار می‌شد. به این صورت که با فشردن کلید. سازه 
اول و با فشردن دوبارة همان کلید. سازهٌ بعدی پدیدار می‌شد تا جمله تمام شود. با ظاهر شدن 
هر سازه. سازهٌ قبلی نایدید می‌شد. مدت زمانی که صرف می‌شد تا آزمودنی کلید را فشار دهد 
سازه ظاهر شود و آن را بخواند توسط نرم‌افزار ثبت و ذخیره می‌شد. نرم‌افزار اندازه گیری همان 
نرم‌افزار ,1۷1۸1 بود و داده‌های ذخیره شده پس از پایان آزمون. استخراج و تحلیل‌های 
آماری بر روی آن‌ها به کمک نرم‌افزار ۹۳55 انجام شد. آزمودنی‌ها قبل از شرکت در آزمون 
اصلی در یک آزمون تمرینی شرکت می‌کردند. 

مواد آزمون: در این آزمون با توجه به متفاوت بودن آزمودنی‌ها از همان جملات هدف و 
غیر هدف استفاده شد که برای آزمون قبلی طراحی شده بود. همچنین جملات در ؛ گروه 
دسته‌بندی شده و آزمودنی فقط یک وضعیت از جملات را مشاهده و پردازش می‌کرد. در این 
آزمون نیز برای نیمی از جملات هدف سوالات درک مطلب طراحی شده بود تا مشخص شود 
آزمودنی حتماً جمله را تا پایان خوانده است. 


73 مجله زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۱/پیاپی ۲۷ 


۶- تحلیل داده‌ها 

چنان که اشاره شد نرم‌افزاره زمان صرف شده برای خواندن محرک‌های زبانی و نیز پاسخ 
به سئوالات را ثبت و ذخیره می‌کرد. اینک به بررسی و تحلیل نتایج هر دو آزمون انجام شده 
می‌پردازيم. 

۰-۱ تحلیل آزمون قضاوت دستوری بودن 

پیش از انجام محاسبات آماری, ابتدا داده‌های به‌دست‌آمده و عملکرد آزمودنی‌ها از نطر 
دقت و صحت قضاوت آن‌ها بررسی شدند. از میان پاسخ‌های آزمودنی‌ها به سوالات درک 
مطلب. داده‌های آن دسته از آزمودنی‌ها که کم‌وبیش به بیشتر از نیمی از سوالات پاسخ نادرست 
داده بودند» غربالگری شد و داده‌های مربوط به ۶ نفر از آزمودنی‌ها به دلیل دقت پایین در 
انجام آزمون از سازوکار تحلیل‌های آماری کنار گذاشته شدند. 

۱-۱->. نتایج آماری 


پس از بررسی داده‌های به‌دست‌آمده از این آزمون مشخص شد که آزمودنی‌ها برای خواندن 
و پردازش توالی اول یعنی جملاتی که در آن‌ها مفعول مستقیم رایی در ترتیب خحطی پیش از 
مفعول غیرمستقیم واقع شده بود به طور میانگین ۱/۷۹۸ ثانیه و برای خواندن و پردازش توالی 
دوم یعنی جملاتی که در آن‌ها مفعول مستقیم رایی پس از مفعول غیرمستقیم قرار داشت به 
طور میانگین ۲/۱۳۳ ثانیه زمان صرف کرده بودند. زمان واکنش آزمودنی‌ها به توالی سوم یعنی 
جملاتی که مفعول مستقیم بدون را در آن‌ها پس از مفعول غیرمستقیم واقع شده بود ۱/۱۰۲ 
ثانیه و به توالی چهارم یعنی آن دسته ای که مفعول مستقیم بدون را در آن‌ها پیش از مفعول 
غیرمستقیم واقع شده بود به طور میانگین ۲/4۸۰ ثانیه ثبت شده بود. همچنین آزمودنی‌ها برای 
خواندن و درک توالی پنجم یعنی جملاتی که مفعول مستقیم رایی در آن‌ها در ترتیب خطی 
پیش از محمول پیامدی قرار داشت به طور میانگین ۷ ثانیه و در برخورد با توالی ششم 
که مفعول مستقیم رایی در آن‌ها پس از محمول پیامدی واقع شده بود به طور میانگین ۲/۷۱۵ 
ثانیه زمان صرف کرده بودند. 


نتایج به تفکیک توالی جملات در جدول «۱) مشخص شده‌اند: 


سال چهاردهم تبیین حرکت مفعول مستقیم بر پایة شواهد روان‌زبان‌شناختی "۳ 


جدول ۱. شاخص‌های توصیفی زمان واکنش در شش توالی جملات مورد مطالعه(برحسب هزارم ثانیه) 
نوع جملات ‏ تعداد میانگین انحراف معیار چولگی کشیدگی کمترین ‏ پیشترین 
توالی اول ۰ 180 1.766 ۰ 0144 ۰ 0947- 0144 1.450 1.928 
توالی دوم 180 2.633 ۰ 0267 1.184- 0.880 1.982 2,944 
توالی سوم 180 1.602 ۰ 0.133 ۰ 0027 0888 1.296 1.845 
توالی چهارم ‏ 180 2.480 0.190 ۰ ۰0,886 1.020 1.980 2.985 
توالی پنجم ‏ 140 1.837 0.106 ۰0.114 ۰0688 1.596 1.999 
توالی ششم 140 2.715 0,172 ۵379 0613- 2390 2.995 
چولگی" بیانگر عدم تقارن منحنی فراوانی است. اگر ضریب چولگی صفر باشد جامعه 
کاملاً متقارن است و چنانچه ضریب مثبت باشد. چولگی به راست و اگر منفی باشد. چولگی 
به چپ وجود دارد. در حالت کلی اگر چولگی در بازه‌ی(۲ ۲-) و کشیدگی" در بازه‌ی(۱۰ 
۰)نباشند داده‌ها از توزیع تال تسار فوز اسر کل )فان رگن اهلد فتاه 
برای متغیرهای مورد مطالعه در بازه (۰۲ ۲-) قرار دارد. یعنی از لحاظ کجی متغیرهای پژوهش 
نرمال بوده و توزیع آن متقارن است. مقدار کشیدگی متغیرها نیز در بازه (۸۱۰ ۱۰-) قرار دارد. 
این نشان می‌دهد تمامی توزیع متغیرها از کشیدگی نرمال برخوردار است. 
به منظور انجام آزمون های آماری تحلیلی و برای پاسخ به پرسش‌های پژوهش و همچنین 
بررسی وضعیت متغیرهاء باتوجه به توزیع نرمال متغیرهاء برای مقایسه متوسط پردازش در 
توالی‌های اول و دوم . سوم و چهارم. پنجم و ششم از آزمون تی دو نمونه مستقل استفاده 
9 
باتوجه به نرمال بودن متغیرهای مورد بررسی . می توان از آزمون پارامتری ] برای مقایسه 


میانگین این متغیرها استفاده نمود که نتایج آن در جدول زیر ارائه می‌شود: 


1- 5 
2- ۵56 
3-6 


۳۳۲ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۱ اییایی ۳۷ 


جدول ۲. نتایج مقایسه میانگین زمان واکنش آزمودنی ها(برحسب هزارم ثانیه) 


آزمون لون آزمون تی 
متغیر گروه آماره 0 آماره درحه 0 
و ۷۹106 ازمون آزادی 2 
واریانس 
۲ ‌ 09-- 3358 0.000 
یی خر ی ۱۳ 
در توالی اول و دوم واریانس ۱ ۱ 
۱ ۰-9 ۵ 274.273 0.000 
نابرابر 
ِِِ« 520-01 3358 0.000 
یدزمان وان .را ه 489 0022 
در توالی سوم و چهارم واریانس 
۱ 1- 321.111 0.000 
نابرابر 
واریانس 
۲ ۳ ِ 909( 218 0.000 
ی ِ 00000 
در توالی پنجم و ششم واریانس ۱ ۱ 


۰-9 231.710 0.000 
ناپرابر 
در جدول نتایج آزمون تی دو نمونه مستقل, در مقایسه زمان واکنش به جملات با 
توالی‌های اول و دوم میزان آماره آزمون لون(4۰.1۲۷) و سطح معنی‌داری آن (0.001>) که 
کمتر از ۰.۰۵ است. میزان آزمون ] و معناداری آن بر اساس واریانس نابرابر محاسبه شده است؛ 
بر اساس میزان آزمون ] (۳۸/۳۵۹-) و باتوجه به درجه آزادی ۲۷۶/۲۷۳ با خطای ۰.۰۵ میتوان 
نتیجه گرفت که تفاوت معنی‌داری بین زمان واکنش به جملات با توالی‌های اول و دوم وجود 
دارد و باتوجه به میانگین‌های حاصل. میانگین زمان واکنش به توالی اول (۱/۷۲۲)به طور معنی 
داری کمتر از ميانگین زمان واکنش به توالی دوم(۲/۱۳۳) است. یعنی افراد در پاسخ به جملات 
با توالی دوم به طور متوسط ۰۸۱۷ ثانیه زمان بیشتری صرف کرده‌اند. 
همچنین ملاحظه می شود که در مقايسة زمان واکنش به توالی‌های سوم و چهارم میزان 
آماره آزمون لون(4/۸7۲) و سطح معنی داری آن (۰۲۸.» که کمتر از ۰.۰۵ است. میزان آزمون 
] و معناداری آن بر اساس واربانس نابرابر محاسبه شده است. بر اساس میزان آزمون ) 


(۵۰/۸۰۱-) و باتوجه به درجه آزادی ۳۲۱/۱۱۱با خحطای ۰.۰۵ میتوان نتیجه گرفت که تفاوت 


سال چهاردهم تییین حرکت مفعول مستقیم بر پاية شواهد روان‌زبان‌شناختی ۳ 


معنی داری بین زمان واکنش جملات با توالی سوم و چهارم وجود دارد و باتوجه به میانگین 
های حاصل. میانگین زمان واکنش به توالی سوم (۱/0۰۲)به طور معنی‌داری کمتر از میانگین 
زمان واکنش به توالی چهارم(۲/۶۸۰) است. یعنی افراد در پاسخ به توالی چهارم به طور 
متوسط ۰.۸۷۸ ثانیه زمان بیشتری نسبت به توالی سوم صرف کرده‌اند. 

در مقایس؛ زمان واکنش به توالی‌های پنجم و ششم میزان آماره آزمون لون(۳۰/۹۷۸) و 
سطح معنی‌داری آن (۰.۰۰۱>) که کمتر از ۰.۵ است میزان آزمون ] و معناداری آن بر اساس 
واریانس نابرابر محاسبه شده است. بر اساس میزان آزمون ] (۵۱/۳۳۹-) و باتوجه به درجه 
آزادی ۲۳۱/۷۱۰ با حطای ۰.۰۵ میتوان نتیجه گرفت که تفاوت معنی‌داری بین زمان واکنش به 
حالت های پنجم و ششم وجود دارد و باتوجه به میانگین‌های حاصل. میانگین زمان واکنش 
به جملات در حالت پنجم (۱/۸۳۷)به طور معنی‌داری کمتر از میانگین زمان واکنش به 
جملات در حالت ششم (۲/۸۷۱۵) است. یعنی افراد در پاسخ به حالت ششم جملات به طور 
متوسط ۰.۸۷۸ ثانیه زمان بیشتری نسبت به حالت پنجم صرف کرده‌اند. 

با بررسی نتایج آزمون قضاوت دستوری بودن و با درنظر گرفتن معنادار بودن تفاوت 
میانگین زمان واکنش آزمودنی‌هاء به نظر می‌رسد بتوان این نتایج را به جامعةٌ آماری بزرگ‌تر 
تعمیم داد. 

۲-۶. تحلیل آزمون خوانش خودگام 

از تعداد ۶7 آزمودنی که در اين آزمون شرکت کردند. به دلیل بالا بودن زمان واکنش و 
همینطور اشتباه بودن تعداد زیادی از پاسخ‌های درک مطلب. داده‌های مربوط به 1 آزمودنی از 
تا که کار هشا ان ]مار گنای کل اه سل ناه 


۱-۲-۶ نتایج آماری 


پس از بررسی‌های داده‌های استخراج شده از اين آزمون مشخص شد که آزمودنی‌ها برای 
خواندن و درک سازه‌ها در وضعیت اول یعنی سازه مفعول مستقیم رایی در جایگاه پیش از 
مفعول غیرمستقیم. به طور میانگین ۰/۶۵۳ ثانیه و برای پردازش سازه‌ها در وضعیت دوم یعنی 
سازهٌ مفعول مستقیم رایی در جایگاه پس از مفعول غیر مستقیم به طور میانگین ۰/۰۱۹ ثانیه 
زمان صرف کرده بودند. همچنین زمان واکنش آزمودنی‌ها به سازه‌ه | در وضعیت سوم یعنی 


ساز؛ مفعول مستقیم بدون را در جایگاه پس از مفعول مستقیم ۰/۲۸۳ انیه و زمان واکنش به 


۳۳۴ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۱ اییایی ۳۷ 


سازه‌ها در وضعیتت چهارم یعنی سازهٌ مفعول مستقیم بدون را در جایگاه پیش از مفعول 
غيرمستقيم ۰/۸۷۳ ثانیه بوده است. زمان صرف شده برای خواندن و پردازش سازه‌ها در 
وضعیت پنجم یعنی ساز؛ مفعول مستقیم رایی در جایگاه پیش از محمول پیامدی ۰/4۵۷ ثانیه 
و این زمان در مورد سازه‌ها در وضعیت ششم یعنی سازهٌ مفعول مستقیم رایی در جایگاه پیس 
از محمول پیامدی ۰/۱۲۲ ثانیه بوده است. 


نتایج آزمون به تفکیک وضعیت سازه‌ها در جدول زیر مشخص شده‌اند: 


جدول ۳. شاخص‌های توصیفی زمان واکنش در شش نوع جمله مورد مطالعه(برحسب هزارم ثانیه) 
وضعیت سازه ها تعداد میانگین انحراف معیار چولگی کشیدگی کمترین ‏ بیشترین 
وضعیت اول 0 0.453 0۳36 58 . 0.038 0285 0.588 
وضعیت دوم 0 0.616 0055 7 0.829 0.496 ۰ 0.697 
وضعیت سوم 0 0.283 0039 2 ۲( ( ۱( )و 
وضعیت چهارم 0 0.473 0۳3926 8 ۲ - )| 
وضعیت پنجم 0 0.457 0.030 2 ۲ )۱ 
تشر 0 0.622 00033 909 5 0.526 0.680 


چولگی بیانگر عدم تقارن منحنی فراوانی است. اگر ضریب چولگی صفر باشد جامعه کاملا 
متقارن است و چنانچه ضریب مثبت باشد. چولگی به راست و اگر منفی باشد. چولگی به 
چپ وجود دارد. در حالت کلی می‌توان گفت اگر چولگی در بازه‌ی(۲ ۲-) و کشیدگی در 
بازه‌ی (۸۰ ۱۰-) نباشند داده‌ها از توزیع ثرمال بسیار دور است(کلین؛ ۲۰۱۱). مقدار چسولگی 
مشاهده شده برای متغیرهای مورد مطالعه در بازه (۰۲ ۲-) قرار دارد. یعنی از لحاظ کجی 
متغیرهای پژوهش نرمال بوده و توزیع آن متقارن است. مقدار کشیدگی متغیرها نیز در بازه 
(۱۰ ۱۰-) قرار دارد. این نشان می‌ دهد تمامی توزیع متغیرها از کشیدگی نرمال برخوردار 
است. 

به منظور انجام آزمون های آماری تحلیلی و برای پاسخ به پرسش‌های پژوهش و همچنین 
بررسی وضعیت متغیرهاء باتوجه به توزیع نرمال متغیرها» برای مقایسه متوسط پردازش در 


شش حالت از سازه‌ها از آزمون تی دو نمونه مستقل استفاده می‌شود . 


سال چهاردهم تبیین حرکت مفعول مستقیم بر پایة شواهد روان‌زبان‌شناختی ۳۵ 


باتوجه به نرمال بودن متغیرهای مورد بررسی ‏ می‌توان از آزمون پارامتری ] برای مقایسه 


ميانگین این متغیرها استفاده نمود که نتایج آن در جدول زیر ارائه می‌شود: 


جدول ۶. نتایج مقایسه میانگین زمان واکنش آزمودنی ها(برحسب هزارم ثانیه) 


آزمون لون آزمون تی 
متغیر گروه آماره 3 آماره درجه 0 

آزمون 6 آزمون آزادی ۷210 

واریانس ‏ 7.978 0005 23.179 358 ۰ 0000 
مقایسه زمان واکنش پرابر 

وضعیت اول و دوم ۱ 09 327.529 0.000 
انآ 

واریانس ۰ 13.898 0.000  -54:627‏ 358 ۰ 0.000 
مقایسه زمان واکنش پرابر 

وضعیت سوم و چهارم ۰-7 313.328 ۰ 0.000 
ان 

واریانس ‏ 1.073 0301 43613 278 ۰ 0000 
مقایسه زمان واکنش برابر 

وضعیت پنجم و ششم ی ۰-13 275772 0.000 
تابراوو 


در جدول نتایج آزمون تی دو نمونه مستقل در مقایسه زمان واکنش به سازه‌ها در 
وضعیت اول و دوم میزان آماره آزمون لون(۷/۹۷۸) و سطح معنی‌داری آن (۰.۰۰۵) که کمتر 
از ۰.۰۵ است. بنابراین فرضیه صفر آزمون لون. مبنی بر برابری واریانس ها در وضعیت‌های 
اول و دوم رد می‌شود و فرضیه نابرابری واریانس‌ها پذیرفته می‌گردد میزان آزمون ]و 
معناداری آن بر اساس واریانس نابرابر محاسبه شده که میزان آزمون ] (۲۳/۱۷۹-) و باتوجه به 
درجه آزادی ۳۲۷/۵۲۹ با خطای ۰.۰۵ میتوان نتیجه گرفت که تفاوت معنی‌داری بین زمان 
واکنش وضعیت‌های اول و دوم وجود دارد (0.001>0.05>)و باتوجه به میانگین‌های 
حاصل. میانگین زمان واکنش به وضعیت اول (1۵0۳/)به طور معنی‌داری کمتر از میانگین زمان 


۳۳۶ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۱ اییایی ۳۷ 


واکنش به وضعیت دوم(۰/۱۱) است. یعنی افراد در پاسخ به سازه‌ها در وضعیت دوم به طور 
متوسط ۰.۱۲ ثانیه زمان بیشتری صرف کرده‌اند. 

همچنین ملاحظه می‌شود که در مقایسة زمان واکنش به وضعیت‌های سوم و چهارم سازه 
ها. میزان آماره آزمون لون(۱۳/۸۹۸) و سطح معنی‌داری آن (0.001>) که کمتر از ۰/۰۵ است؛ 
بنابراین نابرابری واریانس‌ها در وضعیت‌های سوم و چهارم پذیرفته می‌شود و میزان آزمون ]و 
معناداری آن بر اساس واریانس نابرابر محاسبه شده است. بر اساس میزان آزمون ] (۵1/1۲۷-) 
و باتوجه به درجه آزادی ۳۱۳/۳۲۸ با خحطای ۰.۰۵ میتوان نتیجه گرفت که تفاوت معنی‌داری 
بین زمان واکنش به وضعیت سوم و چهارم سازه‌ها وجود دارد (0.001>0.05>)و باتوجه 
به میانگین‌های حاصل, میانگین زمان واکنش به وضعیت سوم (۰/۲۸۳)به طور معنی‌داری کمتر 
از میانگین زمان واکنش به وضعیت چهارم(۰/2۷۳) است. یعنی افراد در پاسخ به وضعیت 
چهارم سازه‌ها به طور متوسط ۰.۱۹۰ ثانیه زمان بیشتری نسبت به وضعیت سوم صرف 
کر ده‌اند. 

در مقايسة زمان واکنش سازه‌ها در وضعیت پنجم و ششم. میزان آماره آزمون لون(۱/۰۷۳) 
و سطح معنی‌داری آن (۰/۳۰۱) است که بیشتر از ۰/۰۵ است. لذا فرضیه صفر آزمون لون که 
برابری واریانس‌ها است. پذیرفته می‌شود. میزان آزمون ] و معناداری آن بر اساس واربانس 
برابر محاسبه شده است. بر اساس میزان آزمون ] (4۳/۱۱۳-) و باتوجه به درجه آزادی۲۷۸ با 
خطای ۰/۰۵ میتوان نتیجه گرفت که تفاوت معنی‌داری بین زمان واکنش به وضعیت‌های پنجم 
و ششم وجود دارد (0>0.001>0.05)و باتوجه به میانگین‌های حاصل. میانگین زمان واکنش 
به وضعیت پنجم (6۵۷/)به طور معنی‌داری کمتر از ميانگین زمان واکنش به وضعیت ششم 
(0۲۲/) است. یعنی افراد در پاسخ به سازه‌ها در وضعیت ششم به طور متوسط ۰.۱۱۶ ثانیه 
زمان بیشتری نسبت به سازه‌ها در وضعیت پنجم صرف کرده‌اند. 

تجزیه و تحلیل نتایج آزمون خوانش خودگام نشان می‌دهد که اخحتلاف میانگین زمان 
واکنش به سازه‌ها در وضعیت‌های اول تا ششم یک اتفاق تصادفی نیست بلکه معنادار است و 


می‌توان آن را به گروه‌های مشابه بزرگ‌تر تعمیم داد. 


سال چهاردهم تبیین حرکت مفعول مستقیم بر پایةٌ شواهد روان‌زبان‌شناختی ۳۷ 
۵- نتیجه گیری 


در مقالهٌ حاضر تلاش کردیم با فراتر رفتن از مرزهای زبان‌شناسی نظری, به کمک داده‌های 
تجربی و با طراحی و اجرای دو آزمون روان‌شناختی به بررسی حرکت مفعول مستقیم 
بپردازيم. 

بنابرآنچه در بخش تحلیل داده‌ها شرح داده شد و براساس یافته‌های آزمون اول؛ کوتاه‌تر 
بودن زمان واکنش آزمودنی‌ها در برخورد با حالتی که مفعول مستقیم رایی پیش از مفعول 
غیرمستقیم ( در بازنمایی نحویی بالاتر از مفعول غیرمستقیم ) و نیز پیش از محمول پیامدی ( 
در بازنمایی نحوی بالاتر از محمول پیامدی ) قرار گرفته‌است نسبت به توالی متناظر جملات 
نشان می‌دهد آزمودنی‌ها از این جملات خوانش بی‌نشان دریافت کرده‌اند و به دلیل پیچیده 
نبودن ساختار آن را سریع‌تر درک و پردازش کرده‌اند. پس این نظر را که مفعول رایی از 
جایگاه ادغام خود در کنار فعل دچار فراگشت می‌شود. تأئید می‌کند. در مقابل. طولائی‌تر بودن 
زمان واکنش آزمودنی‌ها در برخورد با جملاتی که مفعول غیرمستقیم و نیز محمول پیامدی 
مقدم بر مفعول رایی ظاهر شده است نسبت به توالی متناظر, بیان می‌کند که آزمودنی‌ها این 
جملات را نشان‌دار تعبیر کرده‌اند و فرایند قلب نحوی باعث پیچیدگی ساختار و کندترشدن 
پردازش شده است. از سوی دیگر کوتاه‌تر بودن زمان واکنش آزمودنی‌ها در برعحورد با 
جملاتی که مفعول مستقیم بدون «را؛ پس از مفعول غیر مستقیم قرار دارد نسبت به حالت 
متناظر بیانگر آن است که آزمودنی‌ها این جملات را بی‌نشان درک کرده‌اند و این نظر را که 
مفعول مستقیم بدون «را؛ از جایگاه ادغام خود (در کنار فعل) دچار فراگشت نمی‌شود ( 
کریمی. ۲۰۰۵ و انوشه. ۰۱1۰۰ قوت می‌بخشد. در مقابل. طولانی‌تر بودن زمان واکنش 
آزمودنی‌ها در برخورد با توالی چهارم جملات که در آن‌ها مفعول مستقیم بدون «را» پیش از 
مفعول غیرمستقیم تظاهر یافته است نسبت به توالی متناظر, نشان می‌دهد که تعبیر آزمودنی‌ها 
از این جملات نشان‌داری و در آن‌ها فرایند قلب نحوی رخ داده است. 

یافته‌های آزمون خوانش خودگام همچنین مهر تأئیدی بر نتایج آزمون قضاوت دستوری 
بودن می‌زند و بیان می‌کند که آزمودنی‌ها سازه مفعول رایی را در جایگاه پیش از مفعول 
غیرمستقیم و پیش از محمول پیامدی زودتر درک و پردازش کرده و زمان صرف شده برای این 


منظور کوتاه تر از وضعیتی است که این سازه پس از مفعول غیرمستقیم یا محمول پیامدی واقع 


۳۳5/۸ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۱ اییایی ۳۷ 


می‌شود. این نتیجه چنین تبیین می‌شود که در این وضعیت فراگشت مفعول ( حرکت موضوع ) 
رخ داده است که در پردازش جمله تأثیری ندارد. 

افزایش زمان واکنش آزمودنی‌ها در پردازش همین سازه هنگامی که پس از مفعصول 
غیرمستقیم قرار دارد. نشان می‌دهد که ساخت نحوی در ذهن آزمودنی پیچیده‌تر جلوه کرده و 
می‌توان نتیجه گرفت که فرایند قلب نحوی منجر به افزایش زمان پردازش این سازه در ایین 
جایگاه از جمله شده است. این تعبیر در مورد بالا بودن زمان خواندن و پردازش سازه مفعول 
رایی در جایگاه پس از محمول پیامدی نیز صدق می‌کند. از سوی دیگر کوتاه‌تر بودن زمان 
خوانش سازه؛ُ مفعول مستقیم بدون «را» در جایگاهی که پس از مفعول غیرمستقیم واقع شده 
است. بیان می‌کند که این ساخت بی‌نشان و به دور از پیچیدگی اشتقاقی است و مفعول مستقیم 
بدون «را» در جایگاه تولیدی خود قرار دارد. 

کوتاه سخن آنکه براساس یافته‌های تجربی از آزمون‌های عملی» می‌توان چنین استدلال 
کرد که در زبان فارسی تنها مفعول مستقیم رایی است که دچار فراگشت می‌شود و دیگر 
جابه‌جایی‌های مفعولی از نوع فرایندهای کلامی هستند که منجر به تولید ساخت نشان‌دار 
و ۳ 
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